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1. SAFETY INSTRUCTIONS

1.1 General information

Read the following safety instructions carefully
before installing, maintaining or adjusting the i
water heater. e
Personal injury or material damage may result
if the product is not installed or used in the in-
tended manner.

Keep this manual and other relevant documents

where they are accessible for future reference. | [I
The manufacturer assumes compliance (by the .

end-user) with the safety, operating and mainte-

nance instructions supplied and (by the installer)

with the fitting manual and relevant standards
and regulations in effect at the date of instal-
lation. [I

Symbols used in this manual:

/N\ WARNING Could cause serious injury or death

/\ CAUTION Could cause minor or moderate injury or damage to property
%) DO NOT
o DO

| 1) | This document should be kept in a suitable place where it is accessible for future reference.
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1.2 Safety instructions for users

N\ WARNING
@ |Safety valve overflows must NOT be sealed or plugged.
@ |The product must NOT be covered over the cover on the front.
@ |The product must NOT be modified or changed from its original state.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
@ |sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
@ | Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
@ | The product must be filled with water before the power is switched on.
A\ CAUTION
Q The product must not be exposed to frost, over-pressure, over-voltage or chlorine treatment. See war-

ranty provisions.

@

This appliance can be used by children aged from 3 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall
not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervi-
sion.

Children aged from 3 to 8 years are only allowed to operate the tap connected to the water heater

1.3 Safety instructions for installers

/\ WARNING

@

Safety valve overflow must NOT be sealed or plugged.

The discharge pipe from any safety device must be at least one pipe size larger than the nominal
outlet size of the safety device (< 9m length). The discharge pipe must have continuous fall to
drain, be uninterruptible and frost-free at all times.

The electrical supply to the heater must be done in accordance with current local regulations and
best practice by a qualified electrician. The product is intended for permanent supply.

Power supply cable must withstand 90°C. A strain reliever must be fitted.

The product must be filled with water before the power is switched on.

The relevant regulations and standards, and this installation manual, must be followed.

Ceee e &

Do not install the unit in potentially explosive atmospheres.

/\ CAUTION

The product must be placed in a room with a floor drain. The manufacturer assumes no responsi-
bility whatsoever if this provision is not followed.

The product must be properly aligned vertically and horizontally, on a floor or wall suitable for the total
weight of the product when in operation. See type plate.

The product must have a clearance for servicing of 40 cm in front of the electric cover /10 cm over the

highest point.




2. PRODUCT DESCRIPTION CE

2.1 Product identification 2.2 Intended use

Identification details for your product can be found Delta Twincoil is designed to supply homes with hot

on the type plate fixed to the product. The type  running water. The product is intended for use with

plate contains details of the product in accordance  two alternative energy sources.

with EN 12897:2016 and EN 60335-2-21, as well as

other useful data. See Declaration of Conformity at 2.3 CE marking

https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc for ~ The CE mark shows that the product complies with

more information. the relevant Directives. See Declaration of Conform-
ity at https://www.lg.com/global/support/cedoc/ce-

LG products are designed and manufactured in ac-  doc for more information.

cordance with:

Pressure vessel standard EN 12897:2016 The product complies with EU Directives for:
Safety standard EN 60335-2-21 Low voltage LVD 2014/35/EU

Electromagnetic compatibility EMC 2014/30/EU
LG Electronics is certified for Pressurised equipment PED 2014/68/EU
Quality ISO 9001
Environment ISO 14001 Any safety valve(s) used should be CE-marked and
Work environment 1SO 45001 comply with the PED 2014/68/EU.
2.4 Technical data

Capacity, | Weight (Net), Freightvol. [ Volume 40°C | Thermostat set-

LG Model no. |Product code: persons kg. Dia. x Height mm. m’ water ting °C
11015511 | SDO30SSSNO EPWXLEU 6,0 63 595 x 1750 | 0,64 - 70
The products are classified as IP21.

2.5 ErP data - Technical Data Sheet

Brand LG Model no. Model name Actual volume L Heat loss W ErP Rating
LG Electronics 11015511 |SDO30SSSNO EPWXLEU 280 68 B
Regulation: 2017/1369/EU - Regulation: EU 812/2013 | Directive: 2009/125/EC - Regulation: EU 814/2013
Heat loss tested acc. to standard EN 12897:2016
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3. INSTALLATION INSTRUCTIONS

3.1 Products covered by these instructions
SDO30SSSNO EPWXLEU

3.2 Included in delivery

3.3 Product dimensions
All dimensions in mm.

Ref no. | Number of [Description
1 1 Hot water heater with 2 built-in coils @ ﬂ
2 1 PT safety valve
3 2 Thermometer @
4 1 Sensor slot
5 1 Thermostat @
6 1 Heating element
7 1 Installation manual (this document) @ E
8 3 Adjustable feet (factory-fitted)

©)

Product A B C [9)
SDO30SSSNO 0-40 1750 671 595
Tolerance +/- 5 mm (not dimension A).

3.3.1 Connection heights
All dimensions in mm.

Product D E F G H | J
SD030SSSNO| 155 | 266 | 676 | 806 | 1036 | 1191 | 1567

Tolerance +/- 5 mm.

>

>




3.3.2 Delivery
The product should be transported carefully as
shown, with packaging. Use the handles in the box

(X).

/\ CAUTION
Pipe stubs, valves etc. should not be used to lift
the product as this could cause malfunctions.

3.4 Requirements for installation location and positioning

/\ CAUTION

The product must be placed in a room with a floor drain. The manufacturer assumes no re-
sponsibility whatsoever if this provision is not followed.

The product must be placed in a dry and permanently frost-free position.

The product must be placed on a floor or wall suitable for the total weight of the product when in
operation. See type plate.

The product must have a clearance for servicing of 40 cm in front of the electric cover / 10 cm over
the highest point.

The product must be easily accessible in the home for servicing and maintenance.

A
Min. 10 cm




3.5 Pipe installation

The product is designed to be permanently con-
nected to the mains water supply. Approved
pipes of the correct size should be used for
installation. The relevant standards and regula-
tions must be followed.

English

3.5.1 Connections - dimensions and function

Connection| Dimension Function

G3/4"F Cold water in

G3/4"F Coil connection, return (lower coil)
G3/4"F Coil connection, flow (lower coil)
G3/4"F Coil connection, return (upper coil)
G3/4"F Coil connection, flow (upper coil)
G3/4"F Hot water circulation

G1/2"F PT safety valve (supplied)
G3/4"F Venting / hot water out

G3/4"F Anode (not supplied)

lw)

| XR|[—|—|ZT|®|m|m

3.5.2 Incoming water pressure

The efficiency of the product depends on the in-
coming cold water pressure. The water pressure
should be min. 2 bar and max. 6 bar throughout the
day. Excessive water pressure can be adjusted by
installing a pressure reduction valve.

3.5.3 Connecting pipes

Pipes of suitable size and quality must be run to
the connections on the product and fixed with a
suitable sealant.

A safety valve (see pt. 2.3) suitable for the installed
effect in accordance with current local regulations
must be fitted in the heating circuit (not supplied).

3.5.4 Pressure drop table - coil

=/

Product info: Pressure drop (mbar) at volume flow:

Cw value (m*/h):

SDO30SSSNO 540 L/h 900 L/h 1800 L/h
EPWXLEU Coil surfacem?| (015L/s) | (0,25L/s) | (0,50 L/s)

2700 L/h
(075L/s)

3600 L/h
(1,00L/s)

4500 L/h
(1,25 L/s)

5400 L/h
(1,50 L/s)

Flow @ 1bar pressure
drop

Upper coil 0.8 19 48 164

326

559

836

1163

5.27

Lower coil 14 33 81 287

561

980

1457

2038

3.92




3.5.5 Fitting instructions

/\ WARNING

@ | The product must be filled with water before the power is switched on.

The discharge pipe from any safety device must be at least one pipe size larger than the nominal
@ |outlet size of the safety device (<" 9m length). The discharge pipe must have continuous fall to
drain, be uninterruptible and frost-free at all times.

The water may drip from the discharge pipe of the pressure-relief device and that this pipe must
@ |be left open to the atmosphere. The pressure-relief device is to be operated regularly to remove
lime deposits and to verify that it is not blocked.

A\ CAUTION
The product must be placed in a room with a floor drain. The manufacturer assumes no responsi-
bility whatsoever if this provision is not followed.
The product must be properly aligned vertically and horizontally, on a floor or wall suitable for the total
weight of the product when in operation. See type plate.

The product must have a clearance for servicing of 40 cm in front of the electric cover / 10 cm over the
highest point.

3.5.6 Fitting recommendation

RECOMMENDATION

- | Allow clearance to the floor. Unscrew the feet a minimum of 15 mm out from the bottom of the product.

- | The mains cable (1) from the fuse box should be hidden under the channels in the bottom of the product.

If a non-return valve is fitted a reduction valve and expansion vessel should be fitted to prevent
dripping from the safety valve.

If the maximum water pressure exceeds 6 bar in a 24-hour period, a reduction valve and expansion vessel
should be fitted.




3.6 Electrical installation

Fixed electric fittings should be used for installation
in new homes or when changing an existing electrical
setup in accordance with regulations. A mains cable
with plug for wall socket can be used when replacing
the product without changing the electrical setup. Any
fixed electric fittings must be installed by an author-
ised electrician. The relevant standards and regulations
must be followed.

English

3.6.1 Electrical components

Component Note

Safety thermostat 85°C safety cut-out
Working thermostat 50-75°C adjustable
Heating element 2.8 kW - 1-phase 230 V
Power supply cable Heat resistant to 90°C
Internal wires Heat resistant

3.6.2 Electrical connections in the junction box

/N\ WARNING

Constant voltage present at terminals L and N. Before
any electrical work is done, the power supply must be
disconnected and secured against activation while the

worl_< IS In progress. . Electrical connection, schematic

A) Live wire (L) is connected to point "I’ on the safety

thermostat. .

B) Neutral wire (N) is connected to point ‘3’ on the 3.6.4 Torque settings

safety thermostat. Component Torque

C) Yellow wire with green stripe [] — Earth — connect- G 1.1/4" heating element 60 Nm (+/- 5)
ed to the terminal for the heating element (hexagonal Thermostat screws 2 Nm (+/- 0.1)
brass) Earth screw on the element head 2 Nm (+/- 0.1)

3.6.3 Temperature sensor installation

The product is equipped with a temperature sensor bracket

which allows installation of a 6 or 8 mm. temperature

sensor. To install the temperature sensor follow the

instructions below.

1. Remove temperature sensor bracket (A) from tank
body by gripping it and pulling straight out.

2. Insert temperature sensor (B) firmly into the
appropriate grooves in the sensor bracket and place
the temperature sensor cable in the cable slot (D).
An 8 mm. sensor (shown) fits in the upper grooves
(C) while a 6 mm. sensor fits in the lower groove (E).

3. Refit the sensor bracket into the tank body, ensuring
the bracket is inserted fully to establish proper
contact between the sensor and the stainless steel
inner tank surface. Make sure the sensor cable is
positioned properly in the cable slot (D) to avoid
potential damage to the cable.

D}
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3.6.5 Fitting instructions

/N\ WARNING

The product should be filled with water before the power is switched on.

The electrical supply to the heater must be done in accordance with current local regula-
tions and best practice by a qualified electrician. The product is intended for permanent

supply.

The mains cable should withstand 90°C. A strain reliever must be fitted (supplied).

/\ CAUTION

The product must have a clearance for servicing of 40 cm in front of the electric cover / 10
cm over the highest point.

If the mains cable is damaged, it must be replaced with cable of a quality that meets the require-
ments of the installation. The cable must be replaced by a qualified electrician.

3.6.6 Fitting recommendation

RECOMMENDATION

The mains power supply cable (1) from the fuse box should be hidden under one of the channels in
the bottom of the product, as shown in illustration.

For products with < 2kW capacity, a > 10A fuse / > 1.5# wire must be used.
For products with < 3kW capacity, a > 15A fuse / > 2.5# wire must be used.

1



4. INITIAL COMMISSIONING

41 Filling with water

First check that all pipes are connected correctly.
Then proceed as follows:

A) Open a hot tap — leave it open

B) Open the cold water supply to the product. Check
that the water from the open hot water tap is flow-
ing freely, without any air locks. Close hot tap.
Filling/emptying coil: Follow the instructions for an
external heat source.

/\ CAUTION

Connect the water for filling or refilling the heating
system as specified by EN 1717/EN 61770 to avoid
contamination of drinking water by return flow.

12

4.2 Turning on the power
When the cylinder has been filled with water, the
power can be switched on.

4.3 Control points

A) Check that all pipe connections to/from the prod-
uct are tight and not leaking.

B) Check that the power supply to the product is not
at risk of exposure to mechanical, thermal or chemi-
cal damage.

C) Check that any overflow pipe from the safety
valve is clear, undamaged and frost-free with a fall
to the drain.

D) Check that the product is standing firmly verti-
cally and horizontally.

4.4 Emptying of water

/N\ WARNING

The water temperature in the product may exceed
75°C and could cause scalding. Before emptying,
a hot tap should be opened to the max. pressure/
temperature for min. 3 minutes.

A) Disconnect the power supply.

B) Shut off incoming cold water supply.

C) Open a hot tap to the maximum — leave open
(prevents vacuum).

D) Disconnect the pipe for the cold water feed (D) to
the product. Product empties.

Before the product is filled up again, the pipe for the
cold water supply must be reattached to the connec-
tion (D) with a suitable sealant.

Check that the connection is not leaking after the
product is in operation.

4.4.1 Emptying the coil

Follow the instructions for the external heat source
when emptying. Then disconnect the return pipe
from the coil. The coil is emptied via the lower con-
nection. Note: The lower coil has a riser from the

lowest point, where liquid is collected. To empty the
lower coil completely, compressed air therefore has
to be applied to the upper coil connection to drain
off all the liquid.

4.5 Handover to end-user

THE INSTALLER MUST:

« Brief the end-user on safety and maintenance in-
structions.

« Brief the end-user on settings and emptying the
product.

+ Hand this installation manual over to the end-user.

« Enter contact details on the type plate on the
product..




5. USER GUIDE

5.1 Settings

5.1.1 Thermostat setting

The thermostat on the product is adjustable from 50-
75°C. The thermostat should not be set lower than
60°C to prevent bacteria growth. To adjust the tem-
perature:

A) Disconnect the power supply.

B) Remove the cover (1) with a screwdriver.

C) Adjust the temperature on the thermostat (3)
with a screwdriver.

Refit the cover (1) before connecting the power sup-

ply.

5.1.2 Resetting the safety thermostat

The safety thermostat on the product cuts out when
there is a risk of overheating. This is reset by remov-
ing the cover (1) and pressing the red ‘RESET’ button
(2). If the thermostat cuts out repeatedly, contact the
installer.

5.1.3 Adjusting the feet

The product is equipped with three factory-fitted
feet, adjustable from 0-40 mm. Screw the feet out a
minimum of 15 mm from the bottom of the product.
Adjust the feet individually until the product is stand-
ing firmly vertically and horizontally.

5.2 Maintenance

All components of the product must be inspected an-
nually by a person over the age of 18 with sufficient
knowledge. The annual inspection includes:

- Checking that all connections and pipe fittings are
tight and not leaking.

- Tightening all connections in the electric junction
box:

A) Turn off power supply to the product and secure
against activation while work is in progress.

B) Remove junction box cover (1) and tighten all
connections, see torque settings in table 3.6.4.

C) Refit junction box cover (1) before turning power
back on.

- Annual inspection of the safety valve must be

performed according to procedure in table below.

/\ WARNING

Constant voltage present in the junction box. Be-
fore any electrical work is done, the power supply
must be disconnected and secured against activa-
tion while the work is in progress.

MAINTENANCE INSTRUCTIONS

Annual inspection of safety valve:

- | Open valve for 1 min. by turning the knob (K) counterclockwise to the open position.

- | Visually check that the water is flowing freely to the drain.

- | YES = OK. Close the valve by turning knob (K) further clockwise until valve shuts.

- |NO = NOT OK. Disconnect power supply / shut off water supply. Contact installer.

13



6. TROUBLESHOOTING

6.1 Faults and fixes

If problems arise when the product is in use, check
for possible faults and fixes in the table. If the
problem is not shown in the troubleshooting table
or you are unsure what is wrong, contact the in-

=
e
=)
c
fim|

staller (see type plate on the product) or LG Elec-
tronics - see section 7.1.

TROUBLESHOOTING

Problem

Possible cause of fault

Possible solution

No hot water

Power supply interrupted.

Check that the fuse is set and the earth breaker
has not tripped.

Thermostat has cut out.

Press the 'Safety’ button on the safety thermo-
stat; see ‘User guide’.

Heating element is defective.

Replace heating element. Contact authorized
installer.

Leak in hot water pipe

Verify as follows: a) close all hot water taps, b)
wait 2-3 hours, c) feel the hot water outlet pipe
to see whether it is hot. If so, there is a leak in
the hot water pipe or elsewhere. Contact author-
ized installer.

There is leakage/dripping from
the safety valve/there is of-
ten water on the floor by the
cylinder in the morning

Pressure reduction valve, water meter or
blocked non-return valve on the water intake.

Water pressure into the home is too high.

Fit AX expansion vessel with absorbs expansion
during heating, and fit pressure reduction valve for
stable water pressure inside the home. The pres-
sure reduction valve is adjusted in according to the
pressure in the expansion vessel. Contact author-
ized installer.

The safety valve is worn or there are particles
stuck between the membrane and the valve
seat because the water is dirty

Try to flush with water through the safety valve.
Open valve for approx. 1 minute. If the valve still
leaks, it must be replaced. Contact authorized in-
staller.

Leak from heating element.

Verify as follows: a) cut the electric supply, b) un-
screw the cover, c) visually check whether there
is a leak from the heating element. If so, replace
the gasket/heating element. Contact authorized
installer.

Not enough hot water

High consumption in the home.

Raise the temperature on the thermostat to
75°C; see 'User guide'.

Switch to a larger LG water heater. Contact au-
thorized installer.

Not high enough temperature

The thermostat is set for low temperatures.

Raise the temperature on the thermostat to
75°C; see ‘User guide’.

Change from cold to hot water in taps.

Contact authorized installer.

Fuse/earth breaker trips
repeatedly

Possible fault in the heater’s electrical
system.

Verify as follows: a) cut the electric supply, b) un-
screw the cover, ¢) visually check the junction box for
any problems. If so, contact authorized installer to
check. Fit the cover.

Long time before the water
reaches the tap

Long stretch of pipe from water heater
to tap.

Fit circulation wire or heating cable to HW pipe.
Or fit an auxiliary heater by the tap. Contact
authorized installer.

Knocking in the pipes when
the hot tap is closed

Large pressure increase when the tap is
closed quickly.

Completely normal. Fit AX expansion vessel if
troublesome. Contact authorized installer.

14




7. WARRANTY CONDITIONS

1. Scope

LG Electronics (hereinafter called LG) warrants that the Product
will: i) conform to LG specification, ii) be free from defects in
materials and workmanship, subject to conditions below.

All components carry a warranty.

See local warranty conditions for further information. The
conditions and limitations set out below must apply.

2. Coverage

If a defect arises and a valid claim is received within the statutory
warranty period, at its option and to the extent permitted by law,
LG must either; i) repair the defect, or; ii) replace the product with
a product that is identical or similar in function, or; iii) refund the
purchase price.

If a defect arises and a valid claim is received after the statutory
warranty period has expired, but within the extended warranty
period, LG will supply a product that is identical or similar in
function. LG will in such cases not cover any other associated
costs. Any exchanged Product or component will become the legal
property of LG.

Any valid claim or service does not extend the original warranty.
The replacement Product or part does not carry a new warranty.

3. Conditions

The Product is manufactured to suit most public water supplies.
However, there are certain water chemistries (outlined below)
that can have a detrimental effect on the Product and its life
expectancy. If there are uncertainties regarding water quality, the
local water supply authority can supply the necessary data. The
warranty applies only if the conditions set out below are met in
full: The Product has been installed by a professional installer, in
accordance with the instructions in the installation manual and all
relevant Codes of Practice and Regulations in force at the time of
installation.

The Product has not been modified in any way, tampered with or
subjected to misuse and no factory fitted parts have been removed
for unauthorized repair or replacement. « The Product has only
been connected to a domestic mains water supply in compliance
with the European Drinking Water Directive EN 98/83 EC, or latest
version.

The water should not be aggressive, i.e. the water chemistry must
comply with the following:

Chloride < 250 mg / L

Electric Conductivity (EC) @25°C < 750 uS /
Saturation Index (LSI) @80°C > - 1,0/ < 0,8
- pHlevel » 6,0 / < 9,5

- The immersion heater has not been exposed to hardness levels
exceeding 10°dH (180 ppm CaCO3).

- A water softener is recommended in such cases.

- Any disinfection has been carried out without affecting the
Product in any way whatsoever.

The product must be isolated from chemically treated water. The
Product has been in regular use from the date of installation.

If the Product is not intended to be used for 60 days or more, it
must be drained. Service and/or repair must be done according to
the installation manual and all relevant codes of practice.

Any replacement parts used must be original LG spare parts. Any
third-party costs associated with any claim has been authorized in
advance by LG in writing.

The purchase invoice and/or installation invoice, a water sample as
well as the defective product is made available to LG upon request.
Failure to follow these instructions and conditions may result in
product failure, and water escaping from the Product.

cm

4. Limitations

The warranty does not cover:

Any fault or costs arising from incorrect installation, incorrect
application, lack of regular maintenance in accordance with the
installation manual, neglect, accidental or malicious damage,
misuse, any alteration, tampering or repair carried out by a non-
professional, any fault arising from the tampering with or removal
of any factory fitted safety components or measures.

Any consequential damage or any indirect loss caused by any
failure or malfunction of the Product whatsoever.

Any pipework or any equipment connected to the Product.

The effects of frost, lightning, voltage variation, lack of water, dry
boiling, excess pressure or chlorination procedures.

The effects of stagnant (de-aerated) water if the Product has been
left unused for more than 60 days consecutively.

Damage caused during transportation. Buyer must give the carrier

notice of such damage.
Costs arising if the Product is not immediately accessible for
servicing.

These warranties do not affect the Buyer's statutory rights.

7.1 Customer service

In case of problems that cannot be resolved with
the aid of the troubleshooting guide in this installa-
tion manual, contact either:

A) The installer who supplied the product.

B) OSO Hotwater AS: Tel.: +47 32 25 00 00 oso@
050.n0 / WWW.050.n0

8. REMOVING THE PRODUCT

8.1 Removal

A) Disconnect the power supply.

B) Shut off incoming cold water supply.

C) Empty the product of water — see section 4.4.
D) Disconnect all pipes.

E) The product can now be removed.

8.2 Returns scheme

This product is recyclable and should be taken to the
environmental recycling centre. If the product is to
be replaced with a new one, the installer can take the
old cylinder away for re-cycling.

15
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LG Electronics Latvia SIA Gustava Zemgala gatve 74A, Riga, LV-1039, Latvia

LG Electronics Magyar Kft. Konyves K. krt.3/a, 1097, Budapest, Hungary

LG Electronics Polska Sp. z 0.0., Wotoska 22, 02-675, Warszawa, Poland

LG Electronics Magyar Kereskedelmi Kft. Budapesta 11-15, Tipografilor Street, S-Park Business Centre,

Sucursala Bucuresti, Building B3, 5th Floor, District 1, 013714 Bucharest, Romania
LG Electronics Nordic AB Esbogatan 18, 164 94, Kista, Sweden

LG Electronics Shared Services Center B.V. Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands

Depending on products or models, actual importers may be limited to some subsidiaries. For EU-produced units, there is no applicable EU importer. /
B 3aBMCMMOCT OT NPOAYKTUTE UNK MOAENUTE eiCTBUTENHUTE BHOCUTENM MOXe Aa Ca OrpaHUYeHM A0 HKoM IblepHU ApyxecTsa. 3a anapatu,
npoussesexn B EC, Hsima npunoxum BHocuten B EC. / U zavisnosti od proizvoda ili modela, uvoznici mogu biti ograni¢eni na neka povezana drustva.
Za jedinice proizvedene u EU ne postoji vaze¢i uvoznik iz EU. / U zavisnosti od proizvoda ili modela, uvoznici mogu biti ograni¢eni na odredene
podruznice. Za jedinice proizvedene u EU ne postoji EU uvoznik. / V zavislosti na vyrobcich nebo modelech mohou byt aktuaini dovozci omezeni na
nékteré dcefiné spolecnosti. U vyrobku vyrabénych v EU neni Zadny relevantni dovozce do EU. / Afhaengigt af produkter eller modeller kan de faktiske
importarer veere begraenset til enkelte datterselskaber. For EU-fremstillede enheder er der ingen relevant EU-importer. / Je nach Produkt oder Modell
kénnen die tatsachlichen Importeure auf einige Tochtergesellschaften beschréankt sein. Fiir in der EU produzierte Geréte gibt es keinen anwendbaren
EU-Importeur. / Avahoya pe Ta Tpoiévta A Ta HOVTEAD, O TIPAYUATIKOI EI00YWYEIG EVOEXETAI va TTEpIopifovTal O€ opIouéves BuyaTpIKEG. Ma povadeg
TTou TTapdyovtal oTnv EE Sev utdpyel ioxuwv eioaywyéag TG EE. / Dependiendo de los productos o modelos, los importadores efectivos podrian
quedar limitados a algunos subsidiarios. Para las unidades producidas en la UE, no hay ningtin importador para la UE aplicable. / Sdltuvalt toodetest
voi mudelitest vdivad tegelikud maaletoojad olla piiratud ménede tiitarettevdtetega. EL-is toodetud seadmete puhul ei ole kohaldatavat EL maaletoojat.
/ Tuotteista tai malleista riippuen todelliset maahantuojat voivat rajoittua muutamiin tytaryhtiéihin. EU:ssa valmistetuilla laitteilla ei ole sovellettavaa
EU:n maahantuojaa. / Selon les produits ou les modeles, les importateurs effectifs peuvent étre limités a certaines filiales. Pour les unités produites
dans 'UE, il n'y a pas d'importateur applicable pour 'UE. / Ag brath ar thairgi né munlai, d'fhéadfai go mbeadh iompértalaithe iarmhir srianta go roinnt
fochomhlachtai. Maidir le aonaid déanta sa AE, nil iomportalai AE infheidhme. / Ovisno o proizvodima ili modelima uvoznici mogu biti ograni¢eni na
hogy a tényleges importdrok egyes leanyvallalatokra korlatozédnak. Az EU-ban gyartott késziilékek esetében nincs vonatkozo eurépai unids importdr.
/ Raunverulegir framleidendur geta verid takmarkadir vid tiltekin détturfélog, en pad fer eftir vorum eda vérumédelum. Engin ESB innflytjandi er fyrir
hluti sem eru framleiddir innan ESB. / A seconda dei prodotti o dei modelli, gli importatori effettivi potrebbero essere limitati ad alcune filiali. Per le
unita prodotte nell'UE, non esiste un importatore UE applicabile. / Priklausomai nuo gaminiy ar modeliy, tikrieji importuotojai gali apsiriboti kai kuriomis
dukterinémis jmonémis. ES pagamintiems vienetams néra tinkamo ES importuotojo. / Atkariba no produktiem vai modeliem, faktiskie importétaji var
bt dazadi meitasuzn@mumi. ES razotam vienibam nav piemérojama ES importétaja. / 3aB1cHo oA Npon3BoaNTE UN MOAENNUTE, aKTyenH1Te YBO3HULN
MOXeBW Ce OrpaHNYeHN Ha HEKOU NOAPYXHULM. 3a eAnHULMTE NpousBeaeHN 3a EY, Hema npuMeHnuB yBo3Huk 3a EY. /
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Skont il-prodott jew il-mudell, I-importaturi attwali jistghu jkunu limitati ghal certi sussidjarji. Ghall-unitajiet prodotti fl-UE, m’hemmx importatur applikabbli
tal-UE. / Afhankelijk van de producten of modellen, kunnen de eigenlijke importeurs beperkt zijn tot enkele dochterondernemingen. Voor in de EU
geproduceerde eenheden is er geen toepasselijke EU-importeur. / Avhengig av produkter eller modeller, kan faktiske importarer vaere begrenset til
enkelte datterselskaper. Det er ingen gjeldende EU-importer for EU-produserte enheter. / W zaleznosci od produktéw lub modeli, rzeczywisci importerzy
moga polegac¢ na swoich podmiotach zaleznych. W przypadku wyrobéw produkowanych w UE nie ma odpowiedniego importera na region Unii. /
Dependendo dos produtos ou modelos, os importadores existentes podem ser limitados a algumas filiais. Para as unidades produzidas na UE, ndo ha
nenhum importador da UE aplicavel. / In functie de produse sau modele, importatorii actuali ar putea fi limitati la anumite filiale. Pentru unitétile produse
in UE, nu exista niciun importator UE aplicabil. / V zavislosti od vyrobkov alebo modelov méZu byt skutoéni dovozcovia obmedzeni na niektoré dcérske
spolognosti. Pre zariadenia vyrobené v EU neexistuje Ziadny prislugny dovozca do EU. / Odvisno od izdelkov ali modelov so lahko dejanski uvozniki
omejeni na nekatere héerinske druzbe. Za enote, proizvedene v EU, ni ustreznega uvoznika iz EU. / Né varési té produkteve ose modeleve, importuesit
aktual mund té jené té kufizuar vetém né disa degé. Pér njésité e prodhuara né BE, nuk ka importues té zbatueshém té BE-sé. / U zavisnosti od
proizvoda ili modela, stvarni uvoznici mogu biti ograni¢eni na neke podruznice. Za jedinice proizvedene u EU ne postoji merodavni EU uvoznik. /
Beroende pa produkter eller modeller kan faktiska importérer vara begrénsade till vissa dotterbolag. For EU-tillverkade enheter finns det ingen tilldmplig
EU-importor.

U.K. Importer

LG Electronics UK. Ltd ‘ Velocity 2, Brooklands Drive, Weybridge, KT13 0SL

@ @
LG Electronics Inc. Single Contact Point(EU/UK) :

LG Electronics Deutschland GmbH ©)
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany
) Q [©)
ENGLISH Single Contact Point EU Germany
ITALIANO Punto di contatto unico UE Germania
ESPANOL Punto de contacto unico UE Alemania
FRANCAIS Point de contact unique UE Allemagne
DEUTSCH Einheitliche Anlaufstelle EU Deutschland
EAAHNIKA Eviaio onpueio emagrg EE lepuavia
CESTINA Jednotné kontaktni misto EU Némecko
NEDERLANDS Eén enkel contactpunt EU Duitsland
POLSKI Punkt kontaktowy UE Niemcy
LIMBA ROMANA Punct unic de contact UE Germania
PORTUGUES Ponto de contacto Unico UE Alemanha
MAGYAR Egyetlen kapcsolattarté pont EU Németorszag
BBIITAPCKN EQuHHa KOHTaKTHa Touka EC Fepmanus
SRPSKI Jedinstvena kontaktna tacka EU Nemacka
HRVATSKI Jedinstvena kontaktna tocka EU Njemacka
SVENSKA Enskild kontaktpunkt EU Tyskland
NORSK Enkelt kontaktpunkt EU Tyskland
DANSK Enkelt kontaktpunkt EU Tyskland
SLOVENCINA Jednotné kontaktné miesto EU Nemecko
SLOVENSCINA Enotna kontaktna to¢ka EU Neméija
GAEILGE Pointe Teagmhala Aonair AE an Ghearmain
SHQIrP Piké e vetme kontakti BE Gjermania
BOSANSKI Jedinstvena kontaktna tacka EU Njemacka
EESTI KEEL Uks kontaktpunkt EL Saksamaa
LATVIESU VALODA Vienotais kontaktpunkts ES Vacija
LIETUVIY KALBA Bendras kontaktas visiems ES Vokietija
MALTI Punt ta' Kuntatt Uniku UE il-Germanja
CATALA Punt de contacte unic UE Alemanya

LG Electronics Inc.
- LG Twin Towers 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu Seoul, 07336, Korea
www.lg.com



Disposal of your old appliance

1. This crossed-out wheeled bin symbol indicates that waste electrical and electronic products (WEEE) should be disposed
of separately from the municipal waste stream.

. Old electrical products can contain hazardous substances so correct disposal of your old appliance will help prevent
potential negative consequences for the environment and human health. Your old appliance may contain reusable
parts that could be used to repair other products, and other valuable materials that can be recycled to conserve limited
resources.

. You can take your appliance either to the shop where you purchased the product, or contact your local government
waste office for details of your nearest authorised WEEE collection point. For the most up to date information for your
country please see www.lg.com/global/recycling
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Gl MsxBupnsiHe Ha cTapus ypea

1. CUMBONBT CbC 3a4epTaHNs KOHTEHEP NoKasBa, Ye OTnafabLuTe OT enekTpudeckuTe U enekTporHUTe npogyktv (WEEE) TpsiGBa Aa ce u3XBbpnsT OTAENHO OT Gutosute
otnagbum.

2. CTapMTe €NeKTpU4eCcKu NPOAYKTU MOraT Aa CbAbpXaT ONacHW BELLECTBa U NPABUTHOTO U3XBbPNSHE Ha Bawwus ypea e noMorHe 3a NnpeaoTBpaTsaBaHe Ha HeraTuBHUTe
nocneacTBIs 3a OKOMHaTa Cpeaa v HOBELKOTO 3apaBe. BalwmsT cTap ypea Moxe a Cbabpia 4acTi 3a MHOrokpaTHa ynotpeba, kouTo 61xa Mo fa GbaaT U3nonasanm
3a PEMOHT Ha ApYru NPOAYKTY, KaKTO U APYrv LEHHU Matepuani, KouTo morat ja GbaaT peumknupaHm ¢ Lien 3anassaHe Ha orpaHuyeHnTe pecypeu.

3. Moxerte fa 3aHeceTe Baluus ypes unuv B MarasuHa, oT KOATO CTe ro 3aKynunu Ui MOXeTe Aa Ce CBbPXETE C MECTHWS AbpkaBeH ochuC 3a OTnaabLKTe, 3a Aa Nonyyute
vHdopmauns 3a Hain-6nuskus PASPELLEH WEEE nyHkT 3a cbbupaHe Ha oTnagbuu. 3a Haii-akTyanHa nHdopmaums ot Bawara gbpxasa, MONs, NOrneaHeTe Tyk:
www.lg.com/global/recycling

HRVATSKI Zbrinjavanje starog uredaja

1. Ovaj simbol prekrizene kante za smece na kotaci¢ima oznacava kako se otpadni elektricni i elektri¢ni proizvodi (WEEE) moraju zbrinjavati odvojeno od komunalnog otpada.

2. Dotrajali elektriéni proizvodi mogu sadrzavati opasne tvari stoga ¢e ispravno zbimjavanje vasih dotrajalih uredaja pomoci u sprieavanju potencijalnih negativnih posljedica
na okoli$ i ljudsko zdravlje. Va$ dotrajao uredaj moze sadrzavati dijelove koji se mogu ponovo iskoristiti za popravak drugih proizvoda te druge vrijedne materijale koji se
mogu reciklirati i tako saCuvati ogranicene resurse.

3. Ovisno o razini smetnje / Stete i dobi stavke, stari proizvodi mogu se popraviti za vi$e radnog Zivota koji ¢e sprijeciti izbje¢i otpada. Proizvodi koji nisu prikladni za ponovnu
uporabu moZe se reciklirati da se oporavim vrijedne resurse i pomoci da se smaniji globalno potro$nju novih sirovina.

4. Uredaj mozete odjnjeti u trgovinu u kojoj ste kupili proizvod ili moZete kontaktirati ured za zbrinjavanje otpada kod vasih mjesnih nadleznih tijela te od njih saznati vise
informacija o najbilizem ovlastenom WEEE sabirnom centru. Za najnovije informacije iz vase drzave molimo pogledajte internetske stranice www.lg.com/global/recycling

CESKY Likvidace starého pristroje

1. Tento symbol preskrtnutého kose znaéi, Ze odpad z elektrickych a elektronickych vyrobkt (WEEE) je nutné likvidovat oddélené od linky komunainiho odpadu.

2. Staré elektrické vyrobky mohou obsahovat nebezpeéné latky, takze spravna likvidace starych pfistroji pomlze zabranit potencialnim negativnim dusledkim pro Zivotni
prostiedi a lidské zdravi. Staré pfistroje mohou obsahovat znovu pouzitelné dily, které Ize pouzit k opravé dalsich vyrobki a dal$i cenné materialy, které Ize recyklovat a
Setfit tak omezené zdroje.

3. Pristroj muiZzete zanést bud do obchodu, kde jste ho zakoupili nebo se obréatit na mistni spravu komunalnich odpadu, kde ziskate podrobné informace o autorizovaném
sbérném misté WEEE. Pro posledni aktuaini informace z vasi zemé si prosim prostudujte web www.lg.com/global/recycling

Bortskaffelse af dit gamle apparat

1. Dette symbol med en affaldsspand med kryds over angiver at elektrisk og elektronisk affald (WEEE) skal bortskaffes og genbruges korrekt, adskilt fra kommunens
husholdningsaffald.

2. Gamle elektriske produkter kan indeholde farlige stoffer, sa nar du bortskaffer dit gamle apparat pa korrekt vis, hjzelper du med at forhindre mulige negative konsekvenser
for miljg og mennesker. Dit gamle apparat kan indeholde dele som kan genbruges, fx til at reparere andre produkter, eller veerdifulde materialer som kan genbruges og
derved begreense spild af vaerdifulde ressourcer.

3. Du kan enten tage apparatet til den butik hvor du kebte det, eller kontakte dit lokale affaldskontor angaende oplysninger om det naermeste, autoriserede WEEE-samlepunkt.
Find de sidste nye oplysninger for dit land pa Ii I

EESTI Teie vana seadme havitamine

1. Labitémmatud ristiga priigikasti siimbol tdhendab, et elektriliste ja elektrooniliste toodete (WEEE) jaatmeid tuleb olmepriigist eraldi havitada.

2. Vanad elektriseadmed voivad sisaldada ohtlikke koostisosi, seega aitab priigi nduetekohane hévitamine valtida véimalikku negatiivset moju loodusele ja inimeste tervisele.
Teie kasutatud seade voib sisaldada taaskasutatavaid osi, millega saab parandada teisi seadmeid ning muid vaartuslikke materjale, mida saab taaskasutada, et séilitada
piiratud ressursse.

3. Saate viia oma seadme kas kauplusse, kust see on ostetud véi vétta iihendust kohaliku prigiveo ettevéttega, et saada lisainfot oma Iahima WEEE jaatmete kogumiskoha
kohta. Kdige ajakohasemat infot oma riigi kohta vaadake www.lg.com/global/recycling

Vanhan laitteesi havittaminen

1. Tama ylirastitettu jateastian merkki ilmaisee, etté séhko- ja elektronikkalaitteiden jatteet (WEEE) tulee pitaa erillaan kotitalousjatteesta ja vieda kunnalliseen
kierratyskeskukseen.

2. Vanhat sahkétuotteet voivat pitda siséllaan vaarallisia aineita, joten loppuun kéytetyn laitteen oikea hévittdminen ehkaisee ympéristo- ja terveyshaittoja. Vanha laitteesi
saattaa pitaa sisélladn uudelleen kaytettavia osia, joita voidaan kayttda korjaamaan muita tuotteita seka arvokkaita materiaaleja, joita voidaan kierréttaa rajoitettujen
resurssien saastamiseksi.

3. Voit vieda laitteesi joko likkeeseen, josta hankit laitteen, tai ottaa yhteytté paikallishallintosi ymparistétoimistoon koskien lahinté valtuutettua WEEE -kerdyspistetta. Kaikkein
viimeisimmat tiedot koskien maatasi, ks. osoitteessa www.lg.com/global/recycling

m Recyclage de votre ancien appareil

1. Ce symbole de poubelle barrée d’une croix indique que votre équipement électrique et électronique (EEE) ne doit pas étre jeté avec les ordures ménageres. Il doit faire
I'objet d'un tri et d’'une collecte sélective séparée.

2. Les équipements électriques que vous jetez peuvent contenir des substances dangereuses. Il est donc important de les jeter de fagon appropriée afin d’éviter des impacts
négatifs sur I'environnement et la santé humaine. L'équipement que vous jetez peut également contenir des piéces réutilisables pour la réparation d’autres produits ainsi
que des matériaux précieux pouvant étre recyclés pour préserver les ressources de la planéte.

3. Vous pouvez rapporter votre appareil au commergant qui vous I'a vendu ou contacter votre collectivité locale pour connaitre les points de collecte de votre EEE. Vous
trouverez également des informations & jour concernant votre pays en allant sur www.quefairedemesdechets.fr

ITALIANO Smaltimento delle apparecchiature obsolete

1. Tutte le apparecchiature elettriche ed elettroniche, contrassegnate da questo simbolo (“bidone della spazzatura barrato da una croce”), devono essere raccolte e smaltite
separatamente rispetto agli altri rifiuti urbani misti mediante impianti di raccolta specifici installati da enti pubblici o dalle autorita locali. Si ricorda che gli utenti finali domestici
possono consegnare gratuitamente le apparecchiature elettriche ed elettroniche a fine vita presso il punto vendita all'atto dell'acquisto di una nuova apparecchiatura
equivalente. Gli utenti finali domestici possono inoltre consegnare gratuitamente apparecchiature elettriche ed elettroniche di piccolissime dimensioni (non eccedenti i 25 cm)
a fine vita direttamente presso un punto vendita a cio abilitato, senza obbligo di acquistare una apparecchiatura nuova di tipo equivalente. Si prega di informarsi previamente
presso il punto vendita prescelto circa tale ultima modalita di conferimento dell’apparecchiatura a fine vita.

. Il corretto smaltimento dell'unita obsoleta contribuisce a prevenire possibili conseguenze negative sulla salute degli individui e sul'ambiente. Una gestione responsabile del
fine vita delle apparecchiature elettriche ed elettroniche da parte degli utenti contribuisce al riutilizzo, al riciclaggio ed al recupero sostenibile dei prodotti obsoleti e dei relativi
materiali.

. Per informazioni pit dettagliate sullo smaltimento delle apparecchiature obsolete, contattare I'ufficio del comune di residenza, il servizio di smaltimento rifiuti o il punto vendita

in cui & stato acquistato il prodotto. (www.lg.com/global/recycling)
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DEUTSC Entsorgung lhrer Altgerate

1. Das durchgestrichene Symbol eines fahrbaren Abfallbehalters weist darauf hin, dass Elektro- und Elektronik- Produkte (WEEE) getrennt von Hausmiill entsorgt werden
miissen. Bitte entsorgen Sie Altgerate getrennt von anderem Abfall und bringen Sie diese zu einer ausgewiesenen Sammelstelle fiir das Recycling von elektrischen und
elektronischen Geraten. Falls die Geréte Batterien oder Lampen enthalten, die vom Endverbraucher ohne Beschadigung leicht entnommen werden konnen, trennen Sie
diese bitte vor der Entsorgung von den Hauptgeréten, es sei denn, Sie méchten, dass die alten Geréte wiederverwendet werden (alte Batterien und Lampen werden
getrennt gesammelt).

Bitte beachten Sie auch, dass Sie persénlich dafiir verantwortlich sind, personenbezogene Daten auf dem Gerét zu I6schen, bevor Sie Ihre Gerate entsorgen.

. Alte elektrische Produkte konnen geféhrliche Substanzen enthalten, die eine korrekte Entsorgung dieser Altgeéte erforderlich machen, um schédliche Auswirkungen auf die

Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden. lhre ausgedienten Gerate kdnnen wiederverwendbare Teile enthalten, mit denen mdglicherweise andere Produkte

repariert werden kénnen, aber auch sonstige wertvolle Materialien enthalten, die zur Schonung knapper Ressourcen recyclet werden kénnen.

Sie kénnen Ihr Gerat entweder in den Laden zuriickbringen, in dem Sie das Produkt urspriinglich erworben haben oder Sie kontaktieren lhre Gemeindeabfallstelle fiir

Informationen iiber die néchstgelegene autorisierte WEEE Sammelstelle.

Bitte beachten Sie, dass einige* Vertreiber verpflichtet sind :

- bei der Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerates an einen Endnutzer ein Altgerat des Endnutzers der gleichen Geréteart unentgeltlich zuriickzunehmen, und

- Altgerate, die in keiner duReren Abmessung groRer als 25 Zentimeter sind, im Einzelhandelsgeschéft oder in unmittelbarer Néhe hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen;

Wenn Offline oder Online Handler Neugeréte an Privathaushalte liefern, sind sie verpflichtet, Altgerate direkt bei diesen abzuholen oder Riickgabemdglichkeiten in

zumutbarer Entfernung anzubieten. Daher empfehlen wir Ihnen sich fiir weitere Informationen an Ihren Handler zu wenden.

. LG Electronic Deutschland GmbH ist ordnungsgemaf als Hersteller in Deutschland registriert. Damit tragt LG deutschlandweit zur Sammlung von Elektro- und Elektronik-
Altgeraten bei, die Sie in kommunalen Getrenntsammelstellen abgeben. Die aktuellsten Informationen finden Sie unter:
www.lg.com/global/recycling oder https://www.lg.com/de/support/altgeraete-rueckgabe.
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* Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektronikgerate von mindestens 400 Quadratmetern sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer
Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 Quatratmetern, die Elektro- und Elektronikgerate anbieten

EAAHNIKA AmoppIyn TNG TAAIGG 0AG CUOKEUNG

1. AuTé T0 dlaypappévo oUPBOAC TOU TPOXOPOPOU KABOU UTIOBEIKVUE! OTI Ta aTTOBANTA NAEKTPIKWV Kal NAEKTPOVIKWY TTpoiovTwv (AHHE) TpéTel va atroppitrTovTal XwpioTd
Q176 Ta YEVIKA OIKIGKG QTTOPPippaTaL.

2. Ta mahid NAEKTPIKG TTPOIGVTA PTTOPET Val TTEPIEXOUV ETTIKIVOUVEG OUTIEG KAl WG K TOUTOU N CWOTH aTTéPPIYN TNG TTAAIGG 0OG GUOKEUNG ATTOTPETTEI EVOEXOUEVEG OPVNTIKEG
GUVETTEIEG YIa TO TEPIBAANOV Kai TNV avBpwTivn uyeia. H TTaAId oG CUOKEUN MTTOPET VO TTEPIEXEN ETTAVOXPNOIUOTIOINTINA aVIAAAGKTIKG TTou Ba pTTopoucay va
XPnoipoTroinBolv yia TV €MOKeUn GAAWV TTPoiOVTWY, KaBwg Kal GAAa UAIKG agiag TTou PTTopolv va avakukAwBoUV yia E50IKOVOUNGT TWV TTEPIOPICUEVWY QUOIKWY TTOPWV.

3. Mmopeite va TIdTE TN CUCKEUN 0O, ETE OTO KATAGTNWA ATT6 TO OTTOI0 AYOPATATE TO TIPOIGV, I} Va ETTIKOIVWVATETE TO TOTTIKG YPOPEIO ATTOPPIUUATWY YIa AETITOPEPEIEG OXETIKA
JE TO TTANCIETTEPO EYKEKPINEVO aNpeio cuAoyrig AHHE (ATTOBANTa HAEKTPIKWY Kol HAEKTPOVIKWV ZUOKEUWV). M TIG TTIO TPOOPATEG TTANPOPOPIES YIT T XWpa 0ag
€moke@OEeire T dieUBuvon www.lg.com/global/recycling

m EcKi KypbInfbIHbI KOKbICKa TacTay

1. Byn ocbl YCTi Cbi3biMFaH Luenek TaHbachl KOKbIC ANEKTP xaHe 3nekTpoHablk eHiMaep (WEEE) kananblk KOKbIC XyieciHeH Genek xombinybl KepekTiriH Ginaipesi.

2. EcKi aneKTp KypbinFbinapbiHaa susiHabl 3aTTap Gonagsl, COHALIKTAH ECKi KypbinfbIHbI TUICTI TYPAE KOKbICKa TacTay KoplLuaFaH opTa MeH afjaM ieHcaymbifbiHa TUH0i MYMKIH
Kepi acepnepyin anablH anyra kemekteceqi. Ecki kypbinfbiHbi3aa 6acka eHIMAEpA xeHe LeKTeyni pecypcTapAbl cakTay kaiTa eHAeneTiH MaHbI3abl MaTepuanaapab!
XeHfey YILiH KonAaHbINaThIH KaiiTa konaaH6anbl Genwektep 6oMybl MyMKiH.

3. KypbinfbiHbI3abl eHiMAi caTbin anFaH AyKeHre anapyra Hemece xakblH xepaeri exinetti WEEE xuHay HykTeci Typansl ManiMeTTep yLUiH xeprinikTti Gackapy MekemeciHe
xabapnacyra Gonagbl. ENiHi3 yLLiH eH COHfbI aknapaTtTbl any yLuiH www.lg.com/global/recycling BeG-caiiTbiH kapaHbl3

LATVIESU Jusu vecas ierices likvidéSana

1. 8is simbols — parsvitrota atkritumu tvertne uz riteniem — norada, ka elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi (EEIA) jalikvidé atsevidki no sadzives atkritumu plasmas.

2. Veci elektriskie izstradajumi var saturét bistamas vielas, tadé| jisu vecas ierices pareiza likvidéSana palidzés novérst iespéjamas negativas sekas videi un cilvéka veselibai.
Jiisu veca ierice var saturét vairakkart izmantojamas detalas, kuras var izmantot citu izstradajumu remontam, un citus vértigus materialus, kurus var parstradat, tadéjadi
saglabajot ierobezotus resursus.

3. Jus varat aiznest ierici vai nu uz veikalu, kura So izstradajumu iegadajieties, vai sazinaties ar vietéjas pasvaldibas atkritumu savak$anas iestadi un uzzinat stkaku informaciju
par tuvako oficialo EEIA savak$anas punktu. Jaunako informaciju par savu valsti skatiet vietné www.lg.com/global/recycling

LIETUVIY K. Seno prietaiso utilizavimas

1. I8brauktos Siuksliy dézés simbolis rodo, kad elektros ir elektronikos jrangos atliekos (EEJA) turéty bati utilizuojamos atskirai nuo komunaliniy atlieky.

2. Senoje elektrinéje jrangoje gali biti pavojingy medziagy, taigi tinkamas seno prietaiso utilizavimas padés apsisaugoti nuo galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zmoniy
sveikatai. Jdsy sename prietaise gali bati daliy, kurias galima panaudoti dar kartg taisant kitg jranga ir kity vertingy medziagy, kurios gali bati perdirbamos siekiant tausoti
ribotus iSteklius.

3. Savo prietaisg galite nugabenti j parduotuve, kurioje jrangg jsigijote, arba susisiekite su vietos valdzios atlieky tarnyba norédami gauti artimiausio EE|A surinkimo vietos
informacija. Norédami gauti daugiau informacijos savo Salyje, apsilankykite www.lg.com/globalfrecycling

\1=21=H B DRSS Verwijdering van uw oude apparaat

1. Dit symbool van de doorgekruiste vuilnisbak geeft aan dat afgedankte elektrische en elektronische producten (WEEE) afzonderlijk van het huishoudelijke afval moeten
worden verwijderd.

2. Oude elektrische producten kunnen gevaarlijke stoffen bevatten, dus een juiste verwijdering van uw oude apparaat helpt bij het voorkomen van mogelijke negatieve
gevolgen voor het milieu en de volksgezondheid. Uw oude apparaat kan herbruikbare onderdelen bevatten die gebruikt zouden kunnen worden voor het repareren van
andere producten, en andere waardevolle materialen die kunnen worden gerecycleerd voor het behoud van beperkte grondstoffen.

3. U kunt uw apparaat meenemen naar de winkel waar u het product hebt gekocht, of u kunt contact opnemen met uw plaatselijke afvalinstantie voor de gegevens van uw
dichtstbijzijnde geautoriseerde WEEE-verzamelpunt. Voor de meest geactualiseerde informatie voor uw land wordt verwezen naar www.lg.com/global/recycling

m Avhending av gamle apparater

1. Dette symbolet av en utkrysset avfallsdunk indikerer at kasserte elektriske og elektroniske produkter (WEEE) skal kastes separat fra husholdningsavfall og leveres til den
kommunale resirkulering.

2. Gamle elektriske produkter kan inneholde farlige stoffer, sa korrekt avfallshandtering av det gamle apparatet bidrar til & hindre potensielt negative konsekvenser for miljget
og andres helse. Gamle apparater kan inneholde gjenbrukbare deler som kan brukes til & reparere andre produkter og andre verdifulle materialer som kan resirkuleres for &
bevare begrensede ressurser.

3. Du kan bringe apparatet enten til butikken der du kjgpte produktet, eller ta kontakt med den lokale myndighetens avfallskontor for informasjon om neermeste autoriserte
innsamlingspunkt for el-avfall (WEEE-avfall). For den mest oppdaterte informasjonen for ditt land, ga til www.lg.com/global/recycling

POLSKI Utylizacja starego ur i

1. Symbol przekreslonego pojemnika na odpady na kétkach oznacza, ze produkty elektryczne lub elektroniczne (WEEE) nalezy zutylizowac poza obiegiem odpadéw
komunalnych.

2. Stare produkty elektroniczne moga zawiera¢ niebezpieczne substancje. Wiasciwa utylizacja starego urzadzenia pozwoli unikngé potencjalnych negatywnych skutkéw dla
$rodowiska i zdrowia. Stare urzadzenie moze zawiera¢ czesci wielokrotnego uzytku, ktére moga zosta¢ wykorzystane do naprawy innych produktéw lub inne warto$ciowe
materialy, ktére mozna przetworzy¢, aby oszczedzac zasoby naturalne.

[Mata n3rotoBneHns ykasaHa Ha 3TMKETKE C 6@pKOAOM, pacroioXEHHON Ha NPOAYKTe.
QPopmar gatbl: MM.Irrr



3. Mozesz zanie$¢ urzadzenie do sklepu, w ktorym zostato kupione lub skontaktowac sie z lokalnym urzedem gospodarki odpadami, aby uzyskac informacije o najblizszym
punkcie zbidrki WEEE. Aby uzyskac aktualne informacje z zakresu gospodarki odpadami obowigzujacej w Twoim kraju, odwiedz strone
ittp://www.Ig.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling (plik PDF : ,For more information about how to recycle LG products in your country”.

PYCCKWUW YT cTaporo Y

1. 3TOT NepeyepKHY LI CUMBON MYCOPHOI KOP3UHbI YKa3blBaeT Ha TO, YTO OTpaboTaHHbIE 3NEKTPUIECKUe U ANEeKTPOHHbIe nanenuii (WEEE) cnedyet yTunuanpoBath oTaensHO
OT GbITOBbIX OTXOZ0B.

2. Crapble aNeKTpUUecKie U3enisi MoryT CoiepXaTh OnacHble BELecTsa, NOTOMY NpaBunbHash yTUNN3aLVs CTaporo 06opyoBaHIsi TOMOXET NPEAOTBPaTUTL BO3MOXKHbIE
HeraTVBHble NOCMEACTBUS NSt OKpyXKalolLeit Cpefbl v 30poBbs Henoseka. CTapoe 060opyaoBaHie MOXET COfepXKaTh AeTanu, KOTOpbIe MOryT GbiTb NOBTOPHO
1Cronb3oBaHbl ANt PEMOHTa APYIUX U3AENWiA, a Takke ApYrie LieHHble MaTepuanbl, KOTopble MOXHO nepepaboTark, YToBbl COXpaHUTL OrpaHieHHbIE PecypChl.

3. Bbl MOXeTe OTHECT CBOVA NPUGOP B MarasiH, rie oH Gbin NpuoGpeTeH, B0 CBA3ATLCS C OpraHaMiM MECTHOTO CaMoyNPaBeHIs ANsi NoNy4eHUst NoAPOBHLIX CBEAEHUI O
6nkaiilLem NyHKTe np1ema OTXOA0B AMEKTPUHECKOTO U 3neKTPOHHoro obopyaosaHus (WEEE). [ins nonyyeHns camoli cBexeit MH(OpMaLIM OTHOCUTENBHO Ballew CTpaHbl
obpaluaittecb no agpecy: www.lg.com/global/recycling

o:41tlcll]<5  Eliminagao do seu aparelho usado

1. Este simbolo de um caixote do lixo com rodas e linhas cruzadas sobrepostas indica que os residuos de produtos elétricos e eletronicos (WEEE) devem ser elimi do lixo d

2. Os produtos elétricos usados podem conter substancias perigosas, pelo que, a eliminagao correta do seu aparelho usado pode contribuir para evitar potenciais danos para
0 ambiente e saude humana. O seu aparelho usado pode conter pegas reutilizaveis que podem ser usadas para reparar outros aparelhos e materiais Uteis que podem ser
reciclados para preservar os recursos limitados.

3. Pode levar o seu aparelho & loja onde o adquiriu ou contactar a sua entidade local de recolha e tratamento de residuos para obter mais informages sobre o ponto de
recolha WEEE autorizado mais proximo. Para obter informagdes mais atualizadas relativas ao seu pais, visite www.lg.com/global/recycling

ROMANA Eliminarea aparatului vechi

1. Simbolul de pubela indica faptul c& deseurile electrice si electronice (WEEE) trebuie eliminate separat de celelalte deseuri.

2. Produsele electrice si electronice vechi contin substante periculoase. Astfel, prin eliminarea corespunzatoare veti contribui la prevenirea deteriorarii mediului inconjurétor si
al sanatatii umane. Este posibil ca dispozitivul dvs. vechi s contina piese componente, care pot fi folosite pentru repararea altor produse sau materiale importante care pot
fi reciclate fn scopul economisirii resurselor limitate.

3. Dispozitivul vechi poate fi returnat magazinului de unde a fost achizitionat, sau puteti contacta firma responsabilé pentru eliminarea deseurilor, in scopul aflarii locatiei unitatii
autorizate pentru reciclarea deseurilor electrice si electronice (WEEE). Pentru informatii mereu actualizate si referitoare la tara dvs. va rugam vizitati pagina web
www.lg.com/global/recycling

Odlaganje starog aparata

1. Ovaj simbol precrtana kanta za smece pokazuje da elektricni i elektronski otpad (WEEE) treba da se odlaZe odvojeno od obi¢nog komunalnog otpada.

2. Stari elektriéni aparati mogu da sadrZe otrovne supstance, tako da ¢e pravilno odlaganje Vaseg starog aparata pomoci sprecavanju pojave negativnih posledica po Zivotnu
sredinu i zdravlje ljudi. Va$ stari aparat moZe da sadrzi delove za vi$ekratnu upotrebu koji se mogu koristiti za zamenu drugih proizvoda i druge vredne materijale koji se
mogu reciklirati radi ocuvanja ogranicenih resursa.

3. Vas$ aparat moZete da odnesete u radnju gde ste ga kupili ili da kontaktirate lokalnu viadinu kancelariju za otpad kako biste dobili informaciju o najblizoj autorizovanoj WEEE
stanici za odlaganje ovog otpada. Za najnovije informacije za Vasu zemlju, molimo Vas da pogledate web stranicu www.lg.com/global/recycling

K6\ =\ \J\  ZneSkodnenie starého spotrebica

1. Tento symbol pre¢iarknutého odpadkového kosa na kolieskach znamené, ze odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE) musi byt zneSkodneny samostatne od komunalneho odpadu.

2. Staré elektrické produkty mdZu obsahovat nebezpecné latky, preto spréavne zneskodnenie vasho starého spotrebi¢a pomdze zabranit potencidlnym negativnym dopadom
na prostredie a ludské zdravie. Va3 stary spotrebi¢ méZe obsahovat diely, ktoré mozno opatovne pouzit na opravu inych produktov, a iné cenné materialy, ktoré mozno
recyklovat s ciefom chranit obmedzené zdroje.

3. Svoj spotrebit mdzete zaniest do predajne, kde ste produkt zakupili, alebo sa mozete obratit na oddelenie odpadov miestnej samospravy a poziadat o informéacie o
najblizSom zbernom mieste odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE). Najnovsie informacie platné pre vasu krajinu najdete na stranke
www.lg.com/global/recycling

Odstranjevanje vasega starega aparata

1. Na izdelku precrtan simbol smetnjaka opozarja, da je treba odpadne elektricne in elektronske izdelke (OEEI) odstranjevati loéeno od ostalih komunalnih odpadkov.

2. Odpadni elektricni izdelki lahko vsebujejo nevarne snovi, zato s pravilnim odstranjevanjem starega aparata pripomorete k preprecevanju morebitnih negativnih vplivov na
okolje in zdravje ljudi. Vas$ stari aparat lahko vsebuje dele, ki bi jih bilo mogoce uporabiti za popravilo drugih izdelkov, in druge dragocene materiale, ki jih je mogoce
reciklirati in s tem ohranjati omejene vire.

3. Vas$ aparat lahko odnesete bodisi v trgovino, kjer ste kupili ta izdelek, ali pa se obrnite na lokalni urad za odstranjevanje odpadkov glede podrobnosti o najblizjem
pooblaséenem zbirnem mestu za OEEI. Za najnovejSe informacije za vaso drzavo si oglejte www.lg.com/global/recycling

ESPANOL Simbolo para marcar AEE

1. El simbolo del contenedor de basura tachado con un aspa indica que la recogida separada de aparatos eléctricos y electrénicos (AEE) debe realizarse de manera separada.

2. Los productos eléctricos antiguos pueden contener sustancias peligrosas de modo que la correcta eliminacién del antiguo aparato ayudara a evitar posibles consecuencias
negativas para el medio ambiente y para la salud humana. El antiguo aparato puede contener piezas reutilizables que podrian utilizarse para reparar otros productos y otros
materiales valiosos que pueden reciclarse para conservar los recursos limitados.

3. Puede llevar el aparato a cualquiera de los centros autorizados para su recogida. Para obtener la informacién mas actualizada para su pais por favor visite

www.lg.com/global/recycling

SVENSKA Kassera den gamla apparaten

1. Den dverkorsade bolen indikerar att iskt och elektrickt avfall (WEEE) ska kasseras separat fran hushallsavfallet och Iamnas in till av kommunen anvisat stalle for atervinning.

2. Gamla elektroniska och elektriska produkter kan innehalla farliga substanser sa korrekt avfallshantering av produkten forhindrar negativa konsekvenser for miljén och den
manskliga hélsan. Din gamla apparat kan innehalla ateranvandningsbara delar som anvénds for att reparera andra produkter och andra vardefulla material som kan
atervinnas for att spara begrénsade resurser.

3. Du kan ta din gamla apparat till butiken dar du képte produkten, eller kontakta din kommun fér information om narmaste WEEE-uppsamlingsstélle. For den mest uppdateade
informationen i ditt land, ga till www.lg.com/global/recycling

MAGYAR A régi késziilék artalmatlanitasa

1. A leselejtezett elektromos és elektronikai termékeket a haztartasi hulladéktdl elkiilonitve kell begydjteni, a jogszabalyok altal kijeldlt mddon és helyen.

2. Régi készillékeinek megfeleld leselejtezése segithet megeldzni az esetleges egészségre vagy kdrnyezetre artalmas hatasokat.

3. Ha tovabbi informéciora van sziiksége régi késziilékeinek leselejtezésével kapcsolatban, Iépjen kapcsolatba veliink a szelektalok.hu oldalon ahol tajékoztatjuk Ont
visszavételi, atvételi, gy(ijtési és kezelési kotelezettségeinkrol.

TURKGE Eski cihazinizin atiimasi

1. Ttm elektrikli ve elektronik atiklar, devlet ya da yerel yetkililer tarafindan belirlenen toplama merkezlerinde ayri olarak imha edilmelidir. Atik eletrikli ve elektronik aletler
belediyeler tarafindan kurulan toplama noktalarina teslim edilmeli veya aldiginiz yeni Giriinii saticiniz adresinize teslim ederken, saticinizdan atik elektrikli ve elektronik
aletinizi teslim almasini istemelisiniz.

2. Atik Uriinin dogru imhasi gevre ve insan sagligi tizerindeki potansiyel olumsuz sonuglarin engellenmesine yardimei olacaktir.

3. Eski Uriintintiziin imhas! hakkinda daha fazla bilgi icin litfen belediyeniz ya da triini aldigini magaza ile iletisime geginiz.

4. AEEE Yonetmeligine Uygundur.

5. Bu isareti igeren Grlinler tehlikeli madde igerebilir. Uriinler igerisindeki tehlikeli maddeler gevre kirlenmesine veya yaralanma/dliime sebebiyet verebilir.
(www.lg.com/global/recycling)




YKPATHCbKA

1. Llef nepekpecrnieHuit CUMBON CMITTEBOTO KOLUMKA BKA3ye, LLO BiANPaLbOBaHi enekTpuYHI Ta enekTpoHHi Bupo6u (WEEE) noTpi6Ho yTunisysaTyu okpemo Bia nobyTosux BIF(XOAIE

2. CTapi enekTpuyHi BUpoBY MOXYTb MICTUTY HeBe3neuHi pe4oBIMHI, TOMY NPaBUNbHa yTUNiaLlist cTaporo obnasl 3anobirtn
NS HAaBKOMWLLHBOTO CEPEOBMLLA Ta 30POB'S NoANHN. CTape oBnaaHaHHs MoXe MICTUTY AeTani, siki MOXYTb ByTi BUKOPUCTaHI NOBTOPHO /NSt PEMOHTY iHLKX BUPOGiB, a
TaKoX iHLLI LliHHI MaTepianu, siki MOXNMBO nepepobuTy, Wwob 36epertn oGMexeHi pecypcu.

3. Bu moxeTe BigHeCTH CBit npunag B MarasuH, ae iioro 6yno npugbaHo, abo 3e’s3atucs 3 op MiCLIeBOro camoBp: , Wob oTpuMaTy [oKNMazHi BiBOMOCTI Npo
HaBNVKYNIA NYHKT NPUioMY BIAXOAIB €MEKTPUYHOTO Ta enekTpoHHoro obnagHaHHs (WEEE). LLio6 otpumary Haicsixily iHopmalito oo BaLuoi kpaiHu, 3sepTaittecs 3a
appecoto: www.lg.com/global/recycling
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Fabrikk: OSO Hotwater AS

Industriveien 1, 3300 Hokksund - Norge
TIf: +47 32 25 00 00

0SO@0S0.n0

www.osohotwater.com

LG Electronics Inc. Enkelt kontaktpunkt (EU):
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Echborn, Tyskland

LG Electronics Inc.
LG Twin Towers 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu Seoul, 07336, Korea

Krav til gkodesign
Informasjonen om Eco-design er tilgjengelig pa fglgende gratis nettside: https://www.lg.com/

global/support/cedoc/cedoc

© Denne installasjonsmanualen og alt innhold er beskyttet av opphavsrett og kan kun gjengis eller distribueres med skriftlig
samtykke fra produsenten. Vi forbeholder oss retten til & gjgre endringer uten varsel. Opphavsrett © 2026 LG Electronics
Inc. Alle rettigheter forbeholdt.





